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Что делать, если ты безнадежно влюблена в босса, а он холоден и неприступен? Надеяться на чудо. Вдруг однажды обстоятельства сведут вас вместе? Для меня это сработало.

Содержит нецензурную брань.
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Лана Ричи 

Мой властный босс 



Глава 1 


– Элис, зайдите в мой кабинет, – раздаётся голос босса.

Я удивляюсь, но всё-таки иду, осторожно ступая тонкими каблучками по ворсу ковролина.

Удивляюсь, потому что обычно мистер Дэвид Ламберт отдаёт распоряжения по телефону, а в его кабинет я вхожу только когда нужно туда что-то принести: кофе, бумаги на подпись или что-то ещё…

Но сейчас у меня в руках ничего нет.

Я перешагиваю порог, одёргиваю блузку, поправляю волосы.

Когда я попадаю в поле зрения мистера Ламберта, мне хочется выглядеть хорошо. А еще лучше – просто прекрасно!

Да и любой бы захотелось: наш босс – настоящий красавец-мужчина, который к своим тридцати пяти годам выглядит потрясающе: острые скулы, чувственные губы, безупречный римский профиль, а ещё – взгляд. Под этим взглядом я таю, как мороженое, опрометчиво оставленное на солнцепёке.

Вот и сейчас, я невольно им залюбовалась – и пропустила мимо ушей его слова. Нельзя так.

Мне, между прочим, платят деньги за то, что я здесь работаю ассистентом, а не за то, что пялюсь влюблёнными глазами на своего босса.

– Извините… Вы не повторите? – переспрашиваю я.

Он хмурится, но повторяет:

– Подойди ко мне.

А это ещё более странно.

Я знаю, что он обычно держит дистанцию с людьми, словно, приблизившись, они могут смахнуть позолоту с его великолепного образа. Или они растопят этого ледяного принца своим обожанием?

Но, раз уж он сам говорит приблизиться – значит надо выполнять.

Я подхожу и останавливаюсь в трёх шагах от его стола, но его это, кажется, не устраивает.

– Ещё ближе.

Я делаю робкий шаг, сокращая между нами расстояние. И этого оказывается достаточно, чтобы он дотянулся до моего запястья, жёстко обхватил его своими сильными пальцами и рванул на себя.

От неожиданности я почти падаю на него, едва-едва успеваю сохранить равновесие, но всё-таки на какое-то мгновение мы соприкасаемся. Я чувствую, как загораются мои щёки.

Так близко… Слишком близко. Я окунаюсь в легкое облако его запаха, вдыхаю его. От этого кружится голова. И мне трудно собраться, чтобы спросить что-то самое простое.

– Вы что-то хотели? – Мой голос предательски дрожит.

– Да, Элис. Я хотел. И хочу. Тебя!

Он подхватывает меня под ягодицы, задирает юбку, выше, и усаживает на стол.

Вклинивается между моих ног, и я понимаю, что он видит сейчас всё: кружевной край чулок и тонкие, почти прозрачные трусики – слишком прозрачные, чтобы что-то скрывать.

– Но… как… я… – бормочу я в растерянности, лишь бы только что-то сказать.

Потому то все слова вылетели у меня из головы.

Слишком неожиданно все случилось.

Но мистер Ламберт и не слушает – берётся за края моей блузки и резко тянет в стороны. Пуговицы с шумом осыпаются на пол, и теперь и цвет моего бюстгальтера перестаёт быть секретом.

Я почти обнажена, раскрыта и чертовски растерянна.

Мистер Ламберт вызволяет упругие тяжёлые груди из плена бюстгальтера, обхватывает губами один сосок. И я уже перестаю пытаться что-то понять, погружаюсь в свои ощущения, тону в этой смелой и такой нежной ласке.

Я больше не хочу задавать никаких вопросов, не хочу гадать, отчего мужчина, перед которым я мелькаю каждый день уже три месяца, вдруг решил на меня наброситься. Я просто хочу наслаждаться моментом, ощущать его касания, чувствовать, как сжимается внизу живота тугой узел желания.

Ощущать как этот мужчина перекатывает мой сосок во рту, легонько втягивает. Я не могу сдержать стон. Стон, который выдает меня с головой: да, мне все это нравится. Я выгибаюсь навстречу этой ласке, тянусь за ней…

Мистер Ламберт отпустил мою грудь, но тут же взял в плен вторую, и снова – та же восхитительная, терзающая ласка, языком, губами…

Только сейчас он идёт дальше и легонько прикусывает чувствительную вершинку. Наслаждение прокатывается по телу жаркой волной, и теперь стонов мне недостаточно – я гортанно вскрикиваю.

– Ты так легко заводишься, Элис! Мне нравится, – хрипло говорит он мне на ухо, опаляя кожу жарким дыханием, и от этого я захлёбываюсь собственным вздохом.

Это невероятно, просто невероятно! А его пальцы уже сдвинули в сторону край трусиков, давая понять, что для него это – слишком незначительная преграда. Пальцы скользят между складочек, ныряют глубже – и такой же хриплый, искушающий шёпот мне на ухо:

– Да ты же совсем мокрая, моя маленькая сучка.

Грубо, ужасно грубо и пошло.

Но только это заводит еще больше.

Его пальцы танцуют, надавливая на чувствительную точку. И я уже теряю себя в этом вихре возбуждения.

Я задыхаюсь от предвкушения того, что будет дальше, и не могу сказать ни слова.

Зато я отлично слышу, как вжикнула молния на его брюках. И через мгновение между моих складочек ткнулась горячая головка члена. Я наклонилась, чтобы увидеть, что там происходит, но не успела: он вошёл в меня сразу, жёстко и во всю длину, и задвигался энергично, с силой – выбивая из меня стоны…

Еще…

Еще…

Еще…

– Элис! – раздался голос над ухом.

Я с трудом вынырнула из своих фантазий и перевела взгляд на… ну конечно же, на мистера Ламберта. Он стоял прямо надо мной и держал в руках какие-то бумаги. Мне стало страшно: а вдруг он поймёт, о чём на самом деле я только что грезила? От этого кровь прилила к лицу, и мне было трудно ответить сразу:

– Слушаю, мистер Ламберт…

– Вам, между прочим, платят не за того, чтобы вы витали в облаках, – он протянул мне бумаги. – Даты договора изменятся – переделайте, пожалуйста.

И он ушёл в свой кабинет, оставив меня в растерянности с бумагами в руках. Чёрт, так не должно продолжаться.

Мне надо держать себя в руках, хотя бы когда я на работе. И кому какое дело, что я и правда теку как сучка при взгляде на своего босса. Если это станет заметно, я мигом прощусь с работой.

Я вздохнула и открыла новый файл.


Глава 2 


Постоянно находиться рядом с этим мужчиной, прекрасным, как греческий бог, и не иметь возможности не то чтобы прикоснуться к нему – даже сократить социальную дистанцию…

Для меня это было мукой.

Сладкой мукой, которая длилась день за днем и от которой я не могла бы отказаться.

Мистер Ламберт… Дэвид Ламберт… Дэвид…

Мое наваждение и моя зависимость.

Всегда вежливый и невозмутимый, всегда серьёзный. Он вообще отдыхает когда-нибудь? Я вот даже представить себе не могла его попивающим пиво с друзьями в баре, или – упаси боже! – танцующим на шумной вечеринке.

Мистер Безупречность. Мистер Серьёзность. Иногда мне казалось, что одними своими мыслями о нём я уже порочу его облик.

Наверное, я так бы и страдала по нём издалека, если бы однажды судьба не повернулась к нам совершенно неожиданной стороной.

В тот вечер мы задержались надолго: было слишком много работы, чтобы можно было уйти. Я не возражала против сверхурочных. Во-первых, они щедро оплачивались. А во-вторых, что-то в этом было особенное, интимное, когда на нашем этаже оставались только мы двое, а остальные сотрудники давно уже отдыхали после рабочего дня.

Он и я в пустом безжизненном помещении.

Это, конечно, не свидание, но если приложить немного фантазии…

– Элис, вы меня слышите? – спрашивает он меня.

И я опять выныриваю из омута и понимаю, что, конечно же ничего не слышала.

Ох, чёрт! Мои фантазии меня погубят. Когда-нибудь ему точно надоест смотреть, как я думаю неизвестно о чём в рабочее время.

– Я уже закончила! – подскочила я из-за стола и протянула ему бумаги.

– Я знаю, – согласился он. – Мы оба закончили. Пора домой.

Ну что ж. Я бы, может, была и не против задержаться ещё ненадолго, но увы – пора значит пора.

Мы прошли по пустынному коридору рядом, и я нарочно замедляла шаг. Так можно было представить, что мы прогуливаемся и никуда не спешим. Но коридор закончился, и последнее, что нам оставалось – это проехаться вместе в лифте, чтобы потом попрощаться до следующего дня. Однако судьбе было угодно совсем иное…


Глава 3 


Не успели мы миновать и пару этажей, как лифт, дёрнувшись, остановился. А через мгновение в нём погас свет.

Мы остались запертыми и в кромешной темноте. Я растерялась. Даже в моих самых смелых фантазиях такого не было никогда! Я ведь взрослая девочка – с чего бы мне верить в сказки о том, что с предметом своих воздыханий, до которого не достучаться и не дотянуться, можно просто вот так вот банально застрять в лифте?

Впрочем, кто сказал, что это везение?

Может быть, нас в считанные минуты извлекут отсюда доблестные работники технических служб… я не сомневалась, что так и будет.

Но в это время мистер Ламберт связался с диспетчером. Короткий разговор – и вот я узнаю, что помощь прибудет только через час.

Час! Целый час мы будем висеть над пропастью в кромешной темноте. Кажется, я была хорошей девочкой, и поэтому Санта Клаус сделал мне подарок, не дожидаясь рождества.

Если так – то я готова расцеловать всех его оленей!

Я тихонько всхлипнула.

– Элис, вы в порядке? – обеспокоенно спросил мистер Ламберт.

– Да, конечно, – сказала я и снова всхлипнула.

– Так, сейчас же скажите мне, в чём же дело?

Я сделала шаг по направлению к голосу, и, разумеется, столкнулась со своим боссом. Лифт маленький – далеко не разойдёшься. Я нащупала его руку, сжала ее в своей и жалобно проговорила:

– Я очень, очень боюсь темноты! Простите, это, наверное, такая глупость…

– Нет-нет, ничего. Бывает… У многих есть иррациональные страхи, и этого вовсе не стоит стыдиться.

– Правда? – спросила я. – Простите, я знаю, ужасно глупо – но можно я буду держать вас за руку?

– Конечно! – легко согласился он, и я поудобнее устроила свою ладошку в его большой горячей ладони. И подобралась к нему ещё на шажочек ближе. Теперь я утыкалась носом в его плечо и сходила с ума от одуряющего запаха – терпкого парфюма и чистой кожи.

Он окутывал сладострастным облаком, забивался в ноздри, кружил голову.

Казалось, так я могу простоять целую вечность.

– Спасибо, – ещё раз сказала я.

На этот раз, чуть привстав на цыпочки и опалив дыханием мочку его уха.

И тут же подумала: а я может быть, это подарок не от Санты, а от Снежной Королевы?

Для того чтобы кое-кто немного остыл.

Мы сейчас заперты в тесном тёмном пространстве, когда я буквально дышу ему в ухо, вишу у него на шее… Если даже в этой ситуации он на меня не среагирует – ну что ж, это знак: никаких шансов. Мне не стоит даже тешить себя надеждами.

Я замерла, прислушиваясь. Моя готовая умереть надежда вибрировала на тонкой ноте, и, когда я уже отчаялась, то услышала шумный выдох.

И рваный. И почувствовала, что рука, которой он меня придерживал, обняла меня уже сильнее. Ну что ж – это совсем меняет дело. Я прижалась к нему ещё ближе – так близко, что, наверное, он мог бы расслышать стук моего сердца, и сказала тихо и хрипло:

– Даже не знаю, как я выдержу целый час…

– Мы что-нибудь придумаем, – сказал он тоже тихо и хрипло.

Что-то в его голосе сейчас бархатно царапнуло позвоночник. Потому что впервые я услышала в этом голосе оттенок желания.

– Обязательно придумаем… – хриплый шепот, от которого у меня мурашки бегут по спине и подкашиваются ноги.

А мистер Ламберт… О! Его рука скользнула по моему подбородку, спустилась по шее… и прошлась по груди, цепляя ставшие острыми вершинки – это чувствовалось даже свозь тонкий бюстгальтер и блузку.

Я захлебываюсь дыханием, так остро и пряно чувствую каждое прикосновение. Каждое касание волной сияющих искр рассыпается по телу, лишая меня рассудка.

А руки моего босса уже спустились ниже… Резкое движения – и моя юбка задрана. Я успеваю подумать, что, должно, быть выгляжу ужасно вульгарно.

Но тут темно. Этого никто не увидит.

Как будто кромешная тьма скрывает происходящее не только от посторонних, но и от нас самих. И я понимаю, что так даже лучше – ничего не видеть и потеряться в ощущениях.

А крепкие, смелые руки уже гладят нежный шелк моих трусиков. И сквозь тонкую ткань эти поглаживания кажутся нежными, почти невесомыми. Но от них мое тело словно пронзает электрическим током.

Мой тихий стон кажется громким в этой оглушающей тишине.

Но для мужчины, в чьих руках я сейчас плавлюсь от желания, он словно становится сигналом. Пальцы проникают под трусики, скользят по влажному лону, томительно медленно прикасаются к клитору. Играют. Чуть надавливают, с силой, ощутимо, заставляя всхлипнуть, чтобы тут же его приласкать – нежными и мягким поглаживаниями.

Весь мир пропал. Остались только его пальцы и то, как мое тело откликается на каждое движение. Жадно, голодно, с каким-то языческим восторгом.

Я бы хотела никогда не отпускать эти пальцы – это так остро, так горько, до невозможного приятно и…

О-о-о!

Его движения становятся резче, требовательней, и тогда исчезают все мысли, все звуки и запахи, и все ощущения, кроме мужских пальцев на мне и во мне. Меня скручивает узлом, я уже искусала губы в кровь…

А потом он делает невозможное: подушечкой большого пальца гладит мой клитор, а средним пальцем проникает внутрь и заставляет насаживаться на себя. И я не могу отказаться: подаюсь вперед ему навстречу. Раз за разом, жестче и жестче.

До тихого вскрика, когда меня накрывает волной немыслимого блаженства. Несколько мощных спазмов. Я улетела. Мое тело стало невесомым, словно я сама превратилась в облако, целиком состоящее из наслаждения.

Я пришла в себя спустя несколько минут. Или целую вечность.

И сначала просто наслаждалась тем, что мы так близко. Одна его рука – у меня на талии, прижимает крепко. Вторая – запуталась в моих волосах. Гладит, ласкает, словно успокаивает.

Томительная нега, тягучая, сладкая.

Мне хорошо.

Но мне этого мало – я хочу, чтобы и ему было хорошо.

Я провожу рукой по ширинке его брюк и нащупываю там то, что и ожидаю, – солидный бугор. Глажу, слегка надавливая, через плотную ткань – и тут же ловлю рваный выдох своего босса.

Он возбужден.

И он вовсе не против, чтобы я что-то с этим сделала.

Я опускаюсь на колени нащупываю в темноте молнию и вызволяю рвущийся из плена штанов член. И я пробую его языком, провожу по головке, скольжу по ней. А потом вбираю в себя, начинаю двигаться – ритмично, часто.

Рука мистера Ламберта ложится на мой затылок. Он задает темп – жестко, сильно врываясь в мой рот. Даже сейчас он контролирует все сам, и я подстраиваюсь, улавливаю этот ритм и двигаюсь в нем с упоением.

Его тихий стон в пустом лифте слышен прекрасно. И он позволяет мне разделить это удовольствие на двоих. Его движения становятся резче, он входит глубже… И наконец с хриплым выдохом изливается в меня.

Я поднимаюсь.

Мы оба часто дышим.

И, наверное, сейчас должны прозвучать какие-то слова.

Но в следующую минуту свет загорелся. И лифт пришел в движение. Я сощурилась от внезапно слишком яркого света, как будто светили не обычные лампочки, а сценические софиты.

Вот и все.

Мое невероятное приключение в кромешной тьме закончилось.


Глава 4 


Дверь открылась. Мистер Ламберт задержался и что-то обсуждал с лифтёрами. А я со всех ног бросилась бежать. Я чувствовала, что нельзя задерживаться здесь ни на минуту. Вот только что мы были укрыты темнотой, и словно были не собой, а кем-то другими. А сейчас яркий электрический свет обязательно разрушил бы сказку. А я так хотела её сохранить!

Всю ночь я спала беспокойно, крутилась и просыпалась. Эротические грёзы сменялись ледяными кошмарами, в которых мой босс хладнокровно увольнял меня, потому что в офисе романов быть не должно. Проснулась я совершенно измученная. Ну что ж, очевидно, что отдалить нашу встречу не получится. И чего уж я точно не буду делать – так это опаздывать, в то время когда меня могут ждать неприятности. Я особенно тщательно привела себя в порядок и прихорошилась перед работой. Впрочем, разве может это меня спасти, если он действительно решит расстаться с таким неблагонадёжным сотрудником…

Я приготовила кофе и, робея, вошла в его кабинет.

Увидев меня, он поднялся из-за стола и сделал несколько шагов навстречу. Я застыла, не решаясь даже поздороваться.

– Элис, – сказал он. И по его тону невозможно было понять, как он относится к тому, что произошло. – Вы сказали, что боитесь темноты?

– Да, – кивнула я. – Ужасно боюсь.

– Но в прошлом году, когда у нас был выездной тимбилдинг в кемпинге, вы среди ночи одна ходили к речке за водой и совершенно не боялись?

Чёрт. Надо же было так проколоться…

Ну что ж – я раскрыта. Конечно, теперь можно смутиться, извиниться и даже убежать. Но что-то в потемневшем взгляде босса подсказывало мне теперь, что делать это вовсе необязательно. И я решила рискнуть. Я повернулась к двери и защёлкнула её на замок. И, глядя прямо в глаза боссу, сказала:

– Боюсь. Ужасно боюсь темноты. А ещё знаете – просто нереально боюсь замкнутых пространств. Таких, например, как это.

– Как это? – босс усмехнулся.

Его кабинет – просто огромный. Уж не знаю, какой клаустрофоб мог бы почувствовать себя тут плохо.

И моя ложь слишком очевидна.

И все же мне хочется, чтобы он сделал вид, что верит.

Или что на самом деле нет разницы – верит он или нет.

Я делаю еще несколько шагов по направлению к нему.

Подхожу близко-близко и только тогда отвечаю:

– Как это… – Эти слова я выдохнула ему на ухо.

Тихо, хрипло, с придыханием.

– В таком случае, – сказал он тихо и хрипло, и от этого голоса волоски на моём затылке встали дыбом, – мне ничего не остаётся делать, как отвлечь вас в этой ужасной ситуации.

И в следующее мгновение я уже лежала грудью у него на столе, а мой босс резким движением задирал мне юбку. Он придавил меня к столу – ощутимо, почти больно. Тяжесть была приятная, но я понимала – вырваться я не смогу. Краска стыда залила мое лицо, когда я представила, какой вид открывался моему боссу – ужасно развратно…

Но меня это недолго занимало: лишь только пальцы мистера Ламберта по-хозяйски прошлись по моей промежности, стыд уступил место похоти. Хриплый голос прошептал мне на ухо:

– Ты уже мокрая.

Эти слова разожгли во мне животную страсть, утолить которую можно было только одним способом. И мы оба знали этот способ.

Мистер Ламберт вошел в меня резко, полностью заполняя меня собой. Проникновение было таким мощным, таким неистовым, что я почти задохнулась от блаженства, что накрыло меня волной.

Он крепко держал меня за бедра, словно хотел не дать мне вырваться. Но этого не было в моих мыслях. Наоборот, я страстно подавалась ему навстречу, а он, видя эту мою страсть, словно обезумел. Натягивал меня грубо, долбил мое нутро, словно отбойный молоток.

Мы слились в едином желании: он хотел проникнуть, а я впустить его в себя еще глубже.

Я не знаю, сколько времени длилось это безумие. Весь мир сузился до мощных, обжигающих толчков и моих ответных движений. Мое желание подавило во мне все разумное, логичное. Хотелось только одного – бесконечно ощущать его в себе.

Мощные толчки, каждый из которых выбивает из меня стоны, и ведет вперед и вверх – к пику наслаждения. И с каждым толчком я становлюсь ближе к оргазму…

Еще…

Пожалуйста, еще…Только не останавливайся…

Еще…

– Пожалуйста… – выстанываю я вслух, и сама удивляюсь, что могу еще что-то говорить.

Но мистер Ламберт слышит. Понимает.

Мгновение – и он особенно яростно впился в мои бедра, причиняя мне боль, и стал врываться в меня еще сильнее. Моя голова закружилась, вокруг все затуманилось, я ощутила, как внутри запульсировало мощно и сладко. Взрыв наслаждения, который волнами раскатывается по всему, сметая любые преграды. Я закричала и без сил упала на стол.

В ту же минуту мистер Ламберт застонал и замер, совершив последний толчок.

Наш первый раз – по-настоящему вместе.

Наслаждение на грани возможного. То, чего я никогда не забуду. Я поняла, что на моих глазах навернулись слезы. Сладкие слезы. Сбывшаяся мечта.

Мое внезапное счастье.

* * *
Мы лежали, уставшие и опустошённые, тяжело дышали, попадая в такт и не желая ни на минуту расплетать объятия. Он гладил мои волосы, а я дышала его запахом, и у меня все еще кружилась от этого голова.

Несколько минут, вырванных у офисной суеты. Потому что рабочий день со всеми его вызовами и сложностями вот-вот начнется.

– Что ж, Элис, – сказал мой босс тем особенным, бархатным тоном, от которого, кажется, я теперь всегда буду таять, – думаю, мне нужно знать, чего ещё ты боишься. Ну, чтобы я мог вовремя принять меры…

Провокация… Небольшая провокация, на которую я, конечно же откликнусь…

Я провела глазами по стене, и взгляд зацепился за календарь, на котором пара весёлых щенков дрались за какую-то игрушку. Уж не знаю, кого бы могла испугать эта забавная картина.

Но раз моему властному боссу необходимо спасать меня от страхов – я готова.

– Собак, – шепнула я ему на ухо. – Я просто ужасно боюсь собак.
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